
Nur gegen VORBESTELLUNG oder  nach  MÖGLICHKEIT 

On Pre-order or if possible 

IM WINTER ABEND NUR DIESE KARTE 

IN WINTER EVENING ONLY THIS CARD 

 

ab 2 Personen     Preis pro Person inkl. Beilagen Euro 
 

Bei Steak Vorbestellung servieren wir Ihnen als Gedeck:   

          Schmalz, Frischkäse, Brot, Zwiebel, Schnittlauch  
 

If you order a steak in advance, we will serve you cover: 

cream cheese, bread, onions and chives       
 

HECHERSTEAK vom Rinderfilet. (beef fillet) 

Kräuterbutter (herb butter) 

  Kartoffel mit Sauerrahm (potato with sour cream sauce) 

Speckbohnen (beans with bacon) 

Preiselbeeren – Pfirsich (mountain cranberries -peach) 

Champignonsauce (white mushroomsauce) 

Grüner Pfeffer  (green pepper)     

Röstzwiebel (roasted onios)      

mind. 300g    for Person      45,-  

mind. 200g    for Person      35,- 
 

FONDUE  Bourguignonne Art mit versch. Saucen,     Pommes 

frites Knoblauchbrot und Salat pro Person              29,50 
  (pork, beef, chicken, sauce, french fries, garlic bread and salad)   

 

Black Tiger GARNELEN 300g in Knoblaucholivenöl, Salat und 

frischem Weissbrot (in garlic olive oil fried Bl. Tiger prawns with salad and 

white bread)         pro person       26,90 
 

250g Filet vom Schwein, Gorgonzolasauce,  

Röstinchen und Gemüsebeillage  pro Person      23,50 
(roasted fillet from pork, gorgonzola sauce, broccoli and potato patties) 

 

AB 4 Personen Ofenfrisch – Fresh from the oven. Mind. 4 Persons 

Ripperl mit Kroketen, Senf ,Kren, Gurkerl pro Person 20,50 
(ribs with baked potatoes or fries, mustard, horseradish, gherkins) 

Bauernbrat`l  mit Knödel, Kartoffeln, Kraut,    pro Person  23,50 
(roasted pork with dumplings, potato and cabbage) 



WINTER: TAGESMENU -  DAILY MENU   

 IM SOMMER AM ABEND AUCH MÖGLICH 

SUPPEN 
 

           Euro 

 Große Frittatensuppe     6,90 
              (big beef consome with pancake strips) 

 Große Backerbsensuppe     6,20 
                (big beef consome with roasted pea) 

 Große Gulaschsuppe hausgemacht mit Brot   10,90 
  (big goulash soup served with bread)      

 Scheibe Brot Extra (bread extra)    050,- 

  Gebäck Extra       1,50 

 

MEGABROTE 
 

 Port. Grammelschmalz,  Zwiebelringe,  8,- 
  Schnittlauch , Brot        (lard, onion, bread) 

 Käsebrot garniert      10,90 
  (cheese plate with bread)        

 Schinkenbrot mit Kren               10,90 
                       (ham plate with horseradisch and bread) 

 Speckbrot (belegt oder im Stück)    11,90 
  (bacon plate with bread)      

 Pinzgauer Bierkäse mit Butter  und Brot    11,90 
                                   (with butter and bread) 

Brettljause  Serviert mit  4 st.Brot, 3 vers. Käsesorten, Schinken,   

Speck, Kaminwurst, Schmalz, Butter, Kren  22,- 
(snack with bread. Served with two various cheeses, ham, bacon, smoked 

sausage, lard, butter, horseradish ) 

SALATE 

 Gemischter Salatteller                           9,90 
                                     (mixed side salad – large) 

 Essigwurst von der Knacker garniert mit Brot  10,90 
                             (vinegar sausage with bread) 

 Griechischer oder Thunfish Salat  14,90         
(greek or tuna mixed salad)      
 Salat mit Hühnerfiletstreifen            17,90 
 (mixed salad with chicken filet) 

            Salat mit Rindermedaillons mind.180g      26,90 

                       (mixed salad with beef filet) 



DESERTS 
       Euro 

 

 Apfelstrudel oder Topfenstrudel  6,50 

  Hausgemacht 
               (homemade traditional Austrian apple strudel or curd strudel) 

   mit Sahne          7,20 
                                   (with cream) 

  mit Vanillesauce     7,50 
   (with vanilla sauce)     

  mit Vanilleeis      7,90 
                                   (with vanilla icecream) 

 Riesengermknödel mit Butter    9,90 

oder Vanillesauce und Mohn 
              (yeast dumpling filled with plum and served with vanilla sauce or butter and poppy) 

 Kaiserschmarren mit Rum    17,90 
Zwetschkenröster und Apfelmus  
(fluffy pancake with apple mouse and plum sauce) 

  (Zubereitungszeit min. 30 Minuten) 
 

EIS 
 

 1 Kugel Eis  (Vanille, Schoko, Erdbeeren)  2,- 

Portion Eis ( 3 Kugel )      5,20 

1 Kugel Eis mit Sahne(Vanille, Schoko, Erdbeeren)2,70 

Portion Eis mit Sahne ( 3 Kugel )    5,90 
 

 Coup Danmark      7,90 
 

 Heiße Liebe mit Rum     8,90 
 

Heiße Liebe ohne Rum    7,90 
 

 Eiskaffee       7,90 
 

 Eisschokolade      7,90 
 

 Twinni        3,- 

 Cornetto        3,80 

 Magnum Classic      4,50 



WARME SPEISEN 

       Ketchup und Mayo inkl.    . 

            

          Euro 

 

 Große Portion Pommes Frites     8,- 
                            (big french fries) 

 Schinken-Käse-Toast       8,50 
  (ham and cheese toast)        

 1 Paar Würstel mit Senf, Kren und Brot    7,90 
                             (sausages with horseradisch, mustard and bread) 

 Schinken-Käse-Toast mit Pommes   14,90 
                            (ham and cheese toast with french fries) 

 Grillwürstel mit Pommes Frites    14,90 
                             (grilled sausage with fries) 

 Pinzgauer Kasnocken mit Salat     16,90 
in der Pfanne serviert       

                       (pinzgauer cheese gnocchi served in a frying pan with salad) 

 Tirolergröstel mit Spiegelei und Salat          17,90 
                             (rost potatoes, cured bacon, fried egg, served with salad) 

 Hühnerfilet natur gebraten        17,90 
  mit Champignonsauce und Pommes 
                            (chicken fillet with champignon sauce and fries) 

 Wiener Schnitzel vom Schwein aus der Pfanne    20,90 
  mit Pommes Frites   

(pork escalope vienese style with fries) 

 Medaillons vom Rindfilet mind.180g    26,90 
mit Champignonsauce und Pommes          

                        (beef medaillons with champignon sauce and fries) 

 Black TIGER Garnelen 300 g in Knoblaucholivenöl Gemüsse  

         mit Salat und  frischem Weißbrot  .   26,90 
             (in garlic-olive oil  fried BLACK TIGER prawns with mixed salad und baguette) 

 

 Kleiner Beilager Salat            4,50 
                                     (mixed side salad – small) 

 

 Gerne servieren wir Ihnen statt Pommes Kartoffeln oder Reis 

     will gladly serve you instead of French fries potatoes or rice  

Für Bratkartoffel Aufpreis  3,-  

For fried potatoes surcharge 3,- 

 


